
На следующий день Цзинь подарил Мэй Хуа два нефритовых браслета. Один был золотой,
другой — светло-голубой. На золотых были замысловатые изображения оленей, а на голубых —
маленькие цветы. Это были ее «обручальные подарки», хотя точнее было бы сказать
праздничный подарок.

— Откуда ты это взял? — спросила она, надевая их, пораженная мастерством работы.

«Я… я сделал их из нефрита, найденного в горе».

Она остановилась, моргая.

— -тебе они нравятся? — обеспокоенно спросил Джин. Он скопировал то, что видел в свитках,
только со своим собственным дизайном.

"Ты сделал?"

"Да." Когда он увидел, что она смотрит на них, ничего не говоря, он забеспокоился. — Если они
тебе не нравятся, я могу…

Он потянулся, чтобы снять их, но она поспешно отдернула руки.

"Нет нет! Они мне нравятся! Они прекрасны, великолепны!»

"Они есть?"

"Абсолютно. Так что не забирай их у меня». Мэй покрутила один из браслетов, чувствуя его
прохладное прикосновение к своему запястью. «Это действительно потрясающе, так что
спасибо».

Остаток дня она периодически поглядывала на них и играла с ними. А когда она снимала их
ночью, то провела несколько минут, снова любуясь ими.

Видя, что она так довольна его подарком, Джин пообещал себе сделать еще. Были целые
свитки, посвященные украшениям, написанные его сестрой.

Теперь, когда он подумал об этом, его сестра была очень сильно одержима всем, что считала
красивым. Ее сочинения об одежде, дизайне и украшениях были написаны с пылкой страстью.
Было ли это здорово?

———

У Тэнфэй вернулся через две недели со своим торговым караваном. Он был настолько мал, что
его едва ли можно было считать «караваном», а уж тем более купеческим.

Когда он вернулся домой, ему стало совершенно ясно, что конкурирующая торговая семья
пытается захватить бизнес его семьи. Им удалось убедить почти каждого несвязанного слугу
уйти, и даже дали деньги многим из связанных, чтобы они могли выкупить свободу. К моменту
его возвращения поместье его семьи находилось в плачевном состоянии, осталась лишь
горстка старых верных слуг.

Он показал своей бабушке и старшей невестке синий нефрит, который он получил от Лорда
Джина от имени Императора Фей. Они были удивлены, но в то же время очень осторожны.
Теперь, когда они знали, что большая часть их «невезений» исходит от конкурирующей семьи,
им нужно было убедиться, что их враги никогда не узнают секрет перехода через гору.



Не имело значения, даже если их соперники не знали, на что способен пас голубого нефрита.
Они могли бы просто найти способ отобрать его у них и продать, как только узнают о его
существовании. В конце концов, на нем не было никаких опознавательных знаков, которые
могли бы связать его с кланом Ву, и было бы очень легко выставить его на черный рынок. И
сумма денег, которую они от этого получат, будет огромной. Сохранение этого в тайне стало их
приоритетом номер один.

Приоритетом номер два была доставка товаров в гору. Их семейные контакты на другой
стороне еще не слышали о семейных несчастьях, поэтому вероятность того, что у них
возникнут проблемы, была невелика. Но на этой стороне горы будут проблемы. Только
добираясь до горы, они могли столкнуться с серьезными проблемами, не считая даже
возможных бандитов.

Поэтому они решили оставить вещи небольшими, но качественными. Шелка, лекарства,
скоропортящиеся сезонные продукты и драгоценности, которые, как они знали, хорошо
продаются на восточной стороне и у них уже были в наличии, будут отправлены туда. Они
наняли телохранителей за пределами города, чтобы снизить вероятность предательства.
Наконец, они ушли ночью и попросили У Тэнфэя пойти лично.

Было рискованно отправлять У ТэнФея, последнего сына семьи Ву. Но они не осмелились
послать слугу, так как для этого потребовалось бы объяснить, как пользоваться пропуском из
голубого нефрита. Чем меньше людей знали об этом моменте, тем лучше.

Когда небольшой караван У Тэнфэя появился на опушке леса, Мэй Хуа пошла их проводить.
Джин последовал за ней, просто чтобы не дать Мэй слишком дружить с незнакомыми
мужчинами. Несмотря на все, чего он достиг, и весь рост, которого он достиг как человека,
этого было недостаточно, чтобы перевесить его глубокий страх быть покинутым.

В любом случае, ему повезло, что он решил уйти. Охранникам У Тэнфэя требовалось только
доставить его к подножию горы. Оттуда они могли решить повернуть назад или получить
дополнительную плату, отправившись к маленькому хозяину. Они все предполагали, что
повернутся назад. В конце концов, все знали, что горы были прокляты Королем Фей.

Но когда они увидели Джина, они передумали. Все они имели скромную подготовку в боевых
искусствах, основанных на ци, и сразу почувствовали ужасающую силу внутри Цзинь. Встреча
с культиватором такой силы была опытом, который выпадает раз в жизни. Король фей? Кто
это? Рядом с таким человеком им нечего было бояться. Если бы они могли хотя бы немного
изучить его боевые искусства…

В конце концов любопытство взяло верх, и они все решили перейти границу.

Эта конкретная часть горы была глубокой, крутой и каменистой. Если бы У Тэнфэй
путешествовал по нему один, то, вероятно, потребовалось бы три дня, чтобы пересечь его. Но
поскольку там был Джин, и он хотел как можно меньше взаимодействия, это заняло всего день
и ночь.

Джин не зря был волшебным императором (или королем) горы. Он проложил широкую,
пологую тропу, по которой караван мог следовать, даже не пошевелив пальцем. Какое-то время
они даже могли путешествовать ночью, потому что их направляли волшебные огни. Когда они
были готовы разбить лагерь, их ждала готовая пещера, в которой они могли ночевать. Даже
погода была приятной.

Когда Мэй Хуа увидела, что Император фей сдерживает свое обещание, она похвалила его



перед У ТэнФеем.

«Это действительно удивительно! Я уже второй раз вижу его таким щедрым. Он мог бы просто
отгонять волков и медведей и считать это «безопасным проходом», но вместо этого он делает
все возможное. Он даже напрямую за это ничего не получает. Ах! Если у вас будет
возможность, вам следует найти качественную хурму и подарить ему».

«…хурма?»

"Да. Ой. И, возможно, немного орехов, если ты их найдешь.

У Тэнфэй не мог скрыть своего замешательства.

— А-ты уверена, что он будет рад подарку в виде хурмы и орехов?

«Я не совсем уверена, но даже если они ему не понравятся, то оленю понравится».

"…олень?"

«Ах, да, его олень. Пусть олени будут счастливы, и Император счастлив».

«Император фей держит оленей… в качестве домашних животных?»

«Хм… ну, я знаю, это необычно, но олени сами по себе довольно красивы. Заметьте, я видел
только один вблизи, но даже издалека они потрясающие. Это просто показывает, на что
способна любовь Императора Фей. Оно превращает даже самое обычное животное в нечто
необыкновенное».

Джин, который раньше вел себя непринужденно, почувствовал себя одновременно немного
смущенным и довольным. Смущенный тем, что Мэй думала, что ему нужно подарить хурму и
орехи, и довольный тем, что она сказала хорошие слова о его олене. Он поднял голову чуть
выше, чувствуя гордость за то, что его годы выращивания оленей были замечены и оценены по
достоинству.

Теперь, когда он подумал об этом, поскольку они поженились, ему следует познакомить ее со
своими оленями, феями и другими горными слугами. Несмотря на то, что обе группы
достаточно хорошо поняли его чувства к Мэй Хуа на данный момент, официально сообщить им
об этом все равно было бы хорошей идеей. Пока он размышлял об этом, Стражи переговорили
между собой и решили попытаться поговорить с ним.

«Лорд Джин, этот слуга надеется, что спросить не будет невежливо, но у какого мастера ты
учился?»

— Учишься?

"Да. Мы, стражники, естественно, заметили вашу великую силу и задались вопросом, кто вас
научил.

Брови Джина сошлись вместе. «Зачем мне нужен хозяин, обладающий этой силой?»

Охранник, у которого хватило смелости высказаться, посмотрел на него с удивлением.

«Означает ли его светлость, что он занимается самообучением?»



Джин моргнул и неправильно понял: Страж, должно быть, говорил о своих боевых искусствах,
а не о своем внутреннем уровне ци.

«Ах, это. Меня научила фея».

— Фея, милорд?

«Эн. Фея по имени Е. Он также учил мою жену». Джин кивнул в сторону Мэй Хуа, которая все
еще разговаривала с Торговцем. «Она тоже хороша в бою, поэтому я не рекомендую что-либо
пробовать».

Услышав эту новость, гвардейцы удивленно пробормотали. Когда они услышали, как она
представилась, они задавались вопросом, есть ли какое-то отношение к тому, о чем ходят
слухи. Но слух о фее укрепил в их сознании, что слух действительно был правдой.

«Господь, этот слуга задается вопросом… как можно стать учеником Мастера Е?»

«Хм… я полагаю, сначала тебе нужно будет увидеть его». Джин ответил после некоторого
размышления. Поскольку они были взрослыми, они не могли видеть Йе, поэтому, естественно,
Йе не мог их учить. (Те, кто за горой, давно забыли, что фей могут видеть только дети. Джин и
Е знали это, но остальные - нет. Мэй на самом деле тоже забыла, поскольку всю свою жизнь
могла видеть фей. Вам пришлось напомнить ей.)

Джин думал, что лжет, когда говорил, что Мэй сильная. В конце концов, Мэй никогда не была
близка к тому, чтобы победить его, а сам Е сказал, что она безнадежна. Он лишь хотел немного
напугать Стражей и поставить их на место, чтобы у них не возникло никаких мыслей о
приближении к ней. Он понятия не имел, что за пределами горы Мэй Хуа славилась своими
боями.

В ходе этой первой поездки через горы возникли два великих недоразумения:

1) Стало обычным делом для тех, кто приближался к горе, оставлять продуктовые подарки.
Хотел этого Джин или нет, но он стал чем-то вроде гневного бога, которого можно задобрить
хурмой и орехами. От этого выиграли только олени и более мелкие твари.

2) На горе существует секта, которую возглавляет могущественная фея по имени Е. Он принял
только двух студентов. Лорд Цзинь, представитель Императора Фей и Великой Мэй Хуа.
Мастер Е прячется в горе, ожидая, пока кто-нибудь достойный его найдет. Если вы сможете
увидеть его мельком, вы сможете стать его учеником.

http://tl.rulate.ru/book/35767/3514309


